408  LOs ANGELES UNIFIED SCHOOL DISTRICT

2. REFERENCE GUIDE

TITLE: Transportation Information for Pre-Kindergarten through
Grade Six Students
NUMBER: REF-4235.1
ISSUER: Michael A. Eugene, Business Manager
Business Services Division
DATE: May 20, 2008
PURPOSE: Provide written instructions to newly registered students in pre-Kindergarten through
grade six on school bus safety.
MAJOR This revision replaces the reference guide of the same title, dated May 19, 2008, and
CHANGES: includes the safety publication, “A School Bus Rider’s Guide,” translated in

Armenian, Chinese, Russian, Spanish and Vietnamese. The content and procedure
are to meet the State-Mandated requirement.

INSTRUCTIONS: . INTRODUCTION

This reference guide provides information necessary for schools to comply with
the State-mandated requirement that newly registered students in pre-kindergarten
through grade six, inclusive, are provided with written instructions regarding
school bus safety.

II. STATE REQUIREMENT

The Education Code [Section 39381.5(1)] requires all school districts to provide
instruction on school bus safety. Written information must be provided to
parents or guardians of all newly registered students in pre-kindergarten through
grade six, inclusive, who have not previously ridden a school bus or school
pupil activity bus.

III. PROCEDURE

A copy of the safety publication, “A School Bus Rider’s Guide,” is attached.
Please duplicate and distribute this document to newly registered students, pre-
kindergarten through grade six, inclusive. Providing this information to students
ensures compliance with the State mandate.

Procedures and guidelines for additional safety training programs under Section
39831.5 of the Education Code are detailed in Business Services Division REF-
3775.0, July 1, 2007, “Safe Bus Riding Practices Program.”
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RELATED REF-4147.0, “School Site Transportation Plan,” dated April 15, 2008
RESOURCES: REF-3775.0, “Safe Bus Riding Practices Program,” dated July 1, 2007
BUL-910, “Bus Traffic In and Around School Sites,” dated April 13, 2004
ASSISTANCE: For further information, please contact Clarence Hutchison, Transportation Services
Manager, at (323) 342-1390.
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LOS ANGELES UNIFIED SCHOOL DIST. RICT
TRANSPORTATION BRANCH

A SCHOOL BUS
RIDER’S GUIDE

(DESIGNED FOR NEWLY REGISTERED STUDENTS PRE-K-6)




Welcome Aboard!

The Los Angeles Unified School District Transportation Services is
pleased to include you as a part of a team that successfully and
safely transports thousands of students to and from school each day.
In order to accomplish this, we ask Your assistance in helping to
maintain our outstanding safety record. In this booklet Yyou will find
helpful hints and reminders to make your school bus riding

experience an enjoyable and safe one, whether on a Sield trip or to
and from school,

Once again, I would like to welcome you aboard and we look
Sorward to serving you!

Sincerely,

rique Boull’t, Director
Transportation Branch



BUS STOP SAFETY

Student behavior at the bus stop should be the same as on the school grounds. This means you
should not litter the ground with papers or damage the shrubbery or property. You should arrive
at the bus stop five minutes prior to the scheduled departure time. You should be lined up in a
single file line, facing the approaching bus. For safety reasons you should not approach the bus
until the bus has come to a complete stop and the door has opened.

PUPIL. CROSSING INSTRUCTIONS AT A BUS STOP

All students shall be escorted across the street when getting off the bus, if necessary. The driver
will ask if any students need to cross the street at the bus stop; if the answer is yes, the driver will
physically escort the student across the street using the Red Light Crossing Signals on the bus to
stop traffic. If the bus stop is located at a traffic signal, the students are to use the traffic signal

to safely cross the street.

WALKING TO AND FROM SCHOOL BUS STOPS
==y U AN IROM SCHOOL BUS STOPS

Students should always be good citizens by walking on sidewalks and respecting other people
and their property. You should always leave home early enough to arrive at the bus stop five
minutes prior to the scheduled departure time. You should n

ot talk to strangers or allow

strangers to approach you. If someone does try to make contact with you, you should notify the

bus driver immediately.

SCHOOL BUS DANGER ZONE

A danger zone exists around all school buses. This is the area where bus drivers may not be able

to see all objects clearly. The District has taken precautions to eliminate these blind areas for

drivers but we also need your help to make sure no one is injured. The picture below will help
you become familiar with these areas so you can assist us in preventing accidents. If you should

witness someone in a danger zone, please bring it to the driver’s attention before the bus is
moved. We all must work together to make our buses and our bus loading areas as safe as

possible.

GENERAL SCHOOL BUS RULES

For everyone’s safety, all passengers must remain
seated while buses are moving, Passengers are also
reminded that loud conversation and other unnecessary

- noise are not allowed on school buses so the driver can
hear emergency vehicle sirens and other warnings.
Passengers may not bring animals on the bus at
anytime, unless approved under the provisions of the
California Motor Vehicle Code (animals used to assist
the disabled). Please be courteous to other passengers.
Smoking or use of profanity are also not permitted on
the bus. Please keep all parts of your body inside the
bus. Remember, for safety reasons, no eating is
allowed on the bus.
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Ruph qupmun spnfuwnpudhongh skp luvphi.

Apyku Inu WUGokjkup Uhugyu; S wypngulput Oppwlh Gnp wpdwGwopfusd
wawlhbmn, nmp wydd Yuwqinaf kp wyn pudph oh vwup, npp Awgnynyeywdp L
wuuwhm| Yhpuny shnfuwppmd F nuypng & widkl op kwn b pkpnud wnmG fwr quipuynp
wowlhlipinGlph: Gu YgwClwGugh uppwihp pymly dkq dkp Judpmd U fimum| &,
np pmp Lupny Gp dkq oqGhp upmiliwylym dkp wwwhimf w2luwwnuGpp: Wyu
mpkgnygnd nmp lpwupn  kp qulik; oqunulup lunpfimpnGlp b AhpkgnuiGhp,
wifinnpmupg oqunfkyp nupdGEim Fudwp FwEhph L wwwifing dkq Auwdwp, b
bpulpmpupragh b pk nupng qGwym fud YEpunwnGuign Gw GurupuaphpG

Uh whquv lu, ku bgw GlpuGwyh, np nmp fubwlomlh ogumflp dEp nwypngu el
wyimnpmup Swnwynyeymbhg:

WGYyltndnpet’

Enrique Boull't, hpkiyunmp
Onfuwunpwutheongh Fwdwbimbp
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Gwluwq gmowlub fhenglbp £ dknGwpy Yhpuglhym wgu Ymyp whknbpp upapnGhph fiwdwp, pwyg Uklp
Grylwbu mGklp dkp oglmpiwi Yuphpp, Awdngywd (hGim Awidwp, np ny np sh Ylwuyky: lnlgwg
Ghwpp dkq Yoglh wknywy thGlym wgu whnbph Ak, wiGwbu np nmp Gwpny be ogqlily vhq Ywlhbm
YpwnGhpp: Gph nmp wnbubbp aplk WbyhG JuwGoh gnund, fubnpdmd b whnuuly wwhby JwpnpnhG
Gwlipwl wawpmup 2wpdybyp: Utlp paprpu k) whnp k& woluwwnkGp vhwuhl, nwpdlliym vhp
wyumpmulkpp L bphluwGhphG §Epghm wibnbinp nppwl RGwpwynp £ wwywfing:
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Rninph wuqufinympwi flwlwp, priap mnknpGlpp
whwp b Gunwd  dGwl, bpp  2wpddwb Uiy &R
wnnpmulbpp: NiqnpGhphG Gmylwbu Ahokgynud k, np
M pnguapynd unuby pupdpudugl U wndyly
wyumpmuGkpnd, nmykugh ywpnpip YupmmwGw ub)
awwu  oqGmppul Jhphlwhiph dwylp U gy i
MinlnpGipp  Gnpip swhwp £ pbpbG  YhGnwGhGhp
wifumpmu,  Wphllk  semywwnmikG  California Motor
Vehicle Code Ynnuhg (YkGnwGhGhp, npnlip oglmy &G
fiwzdwinundGhphG): Gpmimd E il pwrwpwyuph
wy] mnlnpGph fwbnby: Tubp Ywd wiugb) wju it p
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fwdwp, sh prgpwwpdmd nuly wywnpmumy:
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O6beaMHEHHBIN IIKOIBHBIA OKpYr . Jloc-AHKeneca
OT/JeJ1 TPAHCIIOPTa

PYKOBOJCTBO /I YYEHHKOB,
IOJIB3YIOIIUXCA
IIKOJIBHBIMH ABTOBYCAMMH

(pe{Ha3HAYEHO JUISI HOBBIX YUEHMKOB, ITOCTYIMUBILIMX B KJIACCHI
PRE-K-6)
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Hobpo noxanosarn!

Orgen tpancnopra npu O6vegurénrom wionbrom okpyze 2. Jloc-
Angixceneca pag npuHaTs 8ac @ CE0N Zpynny, KOTOPAR e¥egHeaGHo
TPAHCROPTUPYET YUeHUKOS 8 K0y U gomoi. YTob bt npogoskars
GbINONIHATD CGOU 00A3AHHOCTI Mbl RPOCUM BAC NOMOUD HAM
noggepxuaarb Hawu 6e3ynpeurble noKaA3aTe L NO TEXHUKE
Gesonacrocru. B avom 6ykiete @bl HaligeTe NONE3HbLE COGETDL 0 TOM
Kax cobirogars npasuna 6e30nacHoOCTU npu e3ge @ agTodyce Kak 60
8peMa DKCKYPCUL TAK U HANPABNAACH @ WIKOJLY UJIU JOMOI.

Ewe pa3 gobpo noxanosars 8 Hawu aarobycot! Mul ¢ pagocrpio
20TO0@Dbl NPegocTasuTb aam Hawu ycayau!

C yeaxeruem

Enrique Boull’t, 3aeegyrowuii
0Tgesl0M TPpaHcnopTa

11503st_Translated by the LAUSD Translations Unit (Russian}



IlpaByiia roBeieHUs HA OCTaHOBKe aBToGyca

TloBesieHue yueHUKOB Ha OCTAHOBKE aBTOOYCA JOJIKHO OBITh TAKMM Xe, KaK Ha
LOKOJIPHOM YYacTKe. JTO O3HAYAET, YTO He CAEAYET COPUTD, JIOMATh KYCTHI U
TIOPTHTE MMyLecTBO. Heo6xon1Mo npubhiTh Ha OCTAHOBKY 3a IIITh MHHYT A0
YKa3aHHOIO B PaCIIMCAHWH BPEMEHM OTXOAA TPAHCIIOPTA. YYEHMKH JNOJIXKHBI
CTOATH B OUEPEAM JIMIOM K TOfBe3XKamoleMy asTobycy. U3 coobpaxeHni
GesomacHoCcTH K aBTOGYCY MOXHO MOMOMTH TOJBKO ITOCJIE TOTO KaK OH
TIOJTHOCTHKY OCTAHOBUTCA.

IIpaBuia Nepexoaa yIMILbI U1 LIKOJIBHUKOB Y OCTAHOBKH arTofyca

Bee LUKOABHMKYM JOIKHBL NIEPEXORMTh YJIMLY B COMPOBOXASHHUH B3POCIIOro,
KOrJia OHM CXOJAT ¢ aBToOyca. Bogurens o6paTuTcs K yUeHMKaM, KOTOpHIE
cxofaT ¢ aprobyca, uTo6hl YTOUHUTD KTO GYAET MEPeXOLUTh YIMLY. 3aTem
BOJUTE/Th TIOMOXET YYCHHKaM MEpelTH y/AvLy, MCNOJIb3ys IIPU 3TOM KpacHBIE
CUTHAJIBHBIC JIAMIIOYKHM HA TPAaHCHOpPTE, YTOOB OCTAHOBHUTH JBMXeHHe. Ecou
aBTOOYCHasi OCTAHOBKA PacIIOJIOXKEHA PAJOM CO CBETO(OPOM, TO IIKOJIbHUKH
AOJIAKHBI BOCIIOJIB30BATHCSA CHUTHAJIOM JIJIs PErynHApOBKH OBUXEHMA, yTOOBI
NEpPEeUTH yAUILLY.

IIpasunia noBeieHNA, KOTOPbIe HeoGX0AMMO COOIIOAATL 10 JOPOre HA OCTAHOBKY
aBTo0yca ¥ nNpy BO3BPaLLleHHH JOMOM :

HIxonpHUKM JOJIKHBI BECTH celi KaK CO3HATEJIbHBIE rpaXxiaHe, a MMEHHO,
HATH 10 TPOTYyapaM, OTHOCHTBCA YBAXECHMEM K IIOCTOPDOHHUM H HX HMYINECTBY.
Crnepyer BHIATH 3a671arOBpeMEHHO U3 AOMY, 4T0OB IMpUOHITE HAa OCTAHOBKY 3a
IIATh MHHYT J0 YKAa3aHHOTO B PaclMCaHUM BPEMEHU OTXOZa TPAHCIIOPTA.
LLIX0JIbHUKH HE JOJIKHBI F'OBOPHTb C HE3HAKOMIIAMM YJIM pa3peluaTh
HE3HaKOMBIM JIIOAAM ITITATbCA BCTYIIMTD C HUMM B Pa3sroBop. ECJIM KTO-TO
TIOITHITAETCS BCTYIIUTDh B Pa3rOBOP CO ILKOJIbHUKOM, HEOOX0HMMO Coo0I{UuTh 00
3TOM BOAUTEJIIO aBTOOYCa.

OnacHas 30Ha BGIM3M TPAHCIIOPTHOrO CPEACTRA

CyuiecTByer ornacHasi 30Ha BOKPYTI TPacropTHOrO CpeficTBa. 3T yyacToK B
Nnpejeiax, KOTOPOro BOAUTEIIM HE MOTYT YBUACTH HaxXofsluecs BOIM3MN
npeamersl. IIKobHBIA OKPYr NpUHSA HEOOXOQWMBIE MEpPHI JJIS TOro, 4TOOH
YCTPaHHUTD cJIelble 30Hb. HecMOTpA Ha 3T0 Ham HeoOXo[MMa Ballla ITOMOLLb,
uTOOB HUKTO U3 MACCAXHPOB aBTOOYCOB He MMOCTPajfasi. ITOT PUCYHOK HATJIALHO
IOKaXeT BaM CJIEITbie 30HBI M BBl IIOMOXETe HaM TIPEeJOTBPATHUTh HECUYACTHHIC
ciyyau. Eciu Bol 3aMeTuTe Koro-nubo B ciernoil 30He, noxanyiicra, coobiiure
06 3TOM BOIUTENIO IpeXAge YeM aBTo0yc TpoHercs. Mul BCe BOJIXKHBI COBMECTHO
paboraTs, UTOOBI CASNATDH IOJIB30BAHHE HAlIMMY aBTOOycaMM M npebbiBaHUE HA
OCTaHOBKax 6e30I1acHbIM.

O6Luue npaBysIa NEJIb30BaAHMA LUKOJILHBIMY aBTO0yCcaMu
W3 coobpaxenuit 6e30ITacHOCTH BCe MAacCaXMPHl JOJIKHBI CHAETh Ha CBOMX

MecTax BO BpeMs e3/(bl. Mbl XOTHM HallOMHUTb I1aCCaXupaM, uYTo B aTobyce He
CJIEAYET 'POMKO FOBOPHUTDH WJIM LIYMETb, AJIA TOro 4ToGBI BOAMTEsb MOT
YCJIBIILIATE CHPEHB MAlIMH aBAPUIHHON cayXOBl M Apyrue CUTHaJIb,
npeaynpexaaronie 06 onacHocrd. He paspelaetcss NpUBoANTH B aBTO0YC
XHBOTHHIX. MICK/TIOUEHHEM SBJISIOTCH IPaBUJIa OTHE]a TPAHCIIOPTHLIX CPEJICTB
wtata KanudopHusa (KMBOTHBIE, KOTOPBIX UCTIOIb3YIOT AJiS ITOMOLIU
uHBaguAam). [Toxanyiicra, 6y xbTe BEXJIMBBL IO OTHOIIEHWIO K APYTUM
naccaxupam. He paspelraeTca pyraTthCs M KypUTh BO BpeMs €3/bI aBTOOYCOM.
IMoxanyiicra, He BRICOBRIBaliTeCh U3 aBToOYyca. Takxe u3 coobpaxeHu
6esonacHocTH B aBTOOYCE HE pa3peluaeTcs eCThb.

11503st_Translated by the LAUSD Translations Unit (Russian)



DISTRITO ESCOLAR UNIFICADO DE LOS ANGELES
DIVISION DE TRANSPORTE

GUIA PARA LOS PASAJEROS DE UN AUTOBUS

ESCOLAR
(DISENADO PARA ALUMNOS RECIEN MATRICULADOS EN PRE-K-6°)

11503gd_Translated by the LAUSD, Translations Unit



i Bienvenido a nuestro equipo de transporte!

Como alumno recién matriculado en el Distrito Escolar Unificado de Los Angeles, has pasado
a formar parte de un equipo que transporta diariamente, a miles de alumnos del hogar a la
escuela y viceversa, en forma segura y efectiva. Me gustaria darte la bienvenida al equipo y
espero que puedas ayudarnos a mantener el excelente antecedente de seguridad con el que
contamos. En este folleto hallards sugerencias y recordatorios que le servirdn de gran ayuda
para que tu experiencia de transporte sea agradable y segura, ya sea en una excursion o
durante los recorridos a la escuela.

iNuevamente, me gustaria darte la bienvenida a bordo de nuestro autobiis escolar!

Sinceramente,

Enrigue Boull’t, Director
Divisién deTransporte

11503gd_Translated by the LAUSD, Translations Unit



SEGURIDAD EN LA PARADA DEL AUTOBUS

El comportamiento observado por los alumnos en la parada del autobts debers ser la misma que
la observada dentro del plantel escolar. Esto significa que no deberas arrojar con basura al piso,
dafiar los arbustos o los bienes. Debes llegar a la parada de autobiis con cinco minutos de
anterioridad a la hora de salida fijada. Debes estar formado en una fila tinica, de frente al autobus
que se acerca. Por razones de seguridad, no debes acercarte al autobiis hasta que el autobis se
haya detenido por completo y la puerta haya sido abierta.

INSTRUCCIONES PARA CRUZAR LA CALLE EN LA PARADA DEL.
AUTOBUS

Todos los alumnos de pre-kinder hasta el 8° grado deberan estar acompafiados al cruzar la calle
luego de que se bajan del autobuis, si fuera necesario. El conductor preguntard si algin alumno
necesita cruzar la calle de la parada del autobuis: si la respuesta es si, el conductor debe
acompaiiar fisicamente al alumno al cruzar la calle mediante el uso de la Sefial de Cruce en Luz
Roja. Sila parada de autobus ests ubicada cerca de un semaforo, los alumnos deben usar el
semaforo para cruzar la calle de manera segura.

CAMINAR HACIA Y DESDE LA PARADA DEL AUTOBUS

Los alumnos siempre deben comportarse como buenos ciudadanos al caminar por la vereda,
respetando a las demas personas y a sus bienes. Siempre debes salir lo suficientemente temprano
para llegar a la parada de autobus con cinco minutos de anterioridad a 1a hora de salida fijada.
No debes hablar con extrafios o permitirles que se te acerquen. Si alguien trata acercarsete o
hablarte debes comunicarselo de inmediato al conductor del autobs.

ZONA DE PELIGRO EN LA PARADA DEL AUTOBUS

Existe una zona de peligro alrededor de todos los autobuses escolares. Esta es la zona en la que
el conductor no puede ver todos los objetos con claridad. El Distrito ha tomado precauciones
para eliminar estas zonas ciegas de los conductores, pero también necesitamos tu ayuda para
aseguramos de que nadie se lastime. La gréifica que aparece en esta pagina te ayudara a
familiarizarte con estas zonas para que puedas ayudarnos a prevenir accidentes. Si ves a alguien
en la zona de peligro, por favor avisale al conductor antes de que se mueva el autobus. Todos
debemos trabajar juntos para hacer que nuestros autobuses y las zonas en que se abordan los
mismos sean lo mas seguro posible.

REGLAS GENERALES DEL AUTOBUS

Para la seguridad de todos, todos los pasajeros deben permanecer sentados mientras el autobiis
esté en movimiento. También se les recuerda a los pasajeros que se prohiben las conversaciones
en voz demasiado alta y cualquier otro tipo de ruido innecesario, con el fin de que el conductor
pueda escuchar las sirenas de emergencia y otras advertencias. Los pasajeros no pueden traer
animales al autobiis bajo ninguna circunstancia, a menos que lo aprueben las disposiciones del
Codigo de Vehiculos Automotores de California (los animales que se usan para asistir a los
incapacitados). Por favor, sean corteses con los demés pasajeros. Tampoco se permite fumar y
usar malas palabras en el autobus. Por favor, mantengan todas las partes del cuerpo dentro del
autobs. Recuerden que, por razones de seguridad, no se permite comer en el autobus.
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ZONAS DE PELIGRO

DANGER ZONE

ZONA DE PELIGRO
ZONA DE PELIGRO
ZONA DE PELIGRO
ZONA DE PELIGRO

SCHOOL BUS
AUTOBUS ESCOLAR

MOST DANGEROUS
MAS PELIGROSO
MAS PELIGROSO

10 FEET
10 PIES

WALKING AREA

ZONA PARA CAMINAR

DANGER FROM PASSING CARS
PELIGRO POR LOS AUTOMOVILES QUE PASAN
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KHU HOC CHANH LOS ANGELES
SO CHUYEN VAN

BAN HU’(:)’NG DZ&N CHO
NGUOI I TREN
XE BUYT HOC SINH

(SOAN CHO HOQC SINH MGI GHI DANH CAC LGP VUON-TRE - 6)
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Chao Mieng Lén Xe!

Djch Vy Chuyén Vin cia Khu Hoc Chinh Los Angeles hian hanh thu
nhén ban lam mjt thanh phin ciia &3i vgn chuyén cich thanh cong vi an
toén cho hang chuc ngan hoc sinh di dén truong va vé méi ngay. Pé co
thé hodn tht diéu ndy, chiing t6i yéu cdu sw gitip dé ciia ban duy tri thinh
tich an toan xudt sdc cia chiing 16i. Trong quyén sich méng ndy ban sé
fim thily vai didu goi p vi nhic nhé @ lim cho viée di trén xe buyt ché hoc
sinh i thich thil va an todn, dit la chuyén di tham quan hay dén treong va
tré vé nha.

Mit lin nita, 65i mudn hoan nghénh ban Ién xe khi ching t5i mong di @é
phuc vu ban!

Théin mén,

Enrique Boull’t, Gidm Déc
8¢ Chuyén Vn
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AN TOAN G TRAM XE BUYT

Céch cu xr cia hoc sinh & tram dimg xe buyt phai giéng nhu & sin trudng, Didu ndy c6 nghia 1
ban khong dugc x4 ric gifly trén mit san ho#ic 1am hu hai c4c byi cdy canh va tai san. Ban phai
t61 tram ché xe buyt ndm phut trude gid khoi hanh theo lich trinh. Ban phai xép hang thanh mot
hang, huéng vé xe buyt dang dén. Vi nhitng 1y do an toan, ban khdng nén tién t6i xe buyt cho
d€n khi n6 dimg han lai va cira 43 m ra.

NHUNG PIEU CHi DAN CHO CAC HOC SINH BANG QUA PUONG G

NHUNG TRAM DUNG XE BUYT

Tat ca hoc sinh tir 16p Vudn Tré téi 16p 8, néu cin thiét, s& dwoc din bing qua duémg khi xudng
xe,. Tai xé s& héi c6 hoc sinh ndo cin phai bing ngang qua dudng & tram dimg xe buyt khéng;
néu céu tra 18 14 c6, thi tai xé s& than hanh din hoc sinh bang ngang qua dudmg bing Ddu Hiéu
Dén D6 Bang Qua Dudng cha xe buyt dé chan ludng luu thong lai. Néu tram dimg xe buyt nim
gan mdt dau higu Iuu thong, céc hoc sinh phai ding déu hiéu hru théng 4y dé bang ngang qua
dudng cach an toan.

DI BO TOI VA VE TU TRAM DUNG XE BUYT

Céc hoc sinh phai luén ludn 14 nhimg cng dan tdt bing céch di trén céc 16i 18 dudng va tan
trong ngudi khac cling tai sin cia ho. Ban phai rdi nha dii sém dé t6i tram dirmg xe buyt nam
pht tnrée gio khai hanh theo lich trinh. Ban khéng nén tro chuyén véi ngudi la mat hodc dé
cho ngudi la dén gin ban. Néu c6 ai dé fim cach cham t6i ban, ban phai bao cho tai xé xe buyt
ngay ldp tirc.

VUNG NGUY HIEM QUANH XE BUYT CHO HOC SINH

C6 mét viing nguy hiém quanh céc xe buyt ché hoc sinh. Déy I3 khu virc ma céc tai xé xe buyt
¢6 thé khéng thay dwoc moi vit cich 16 ring. Khu Hoc Chénh da ding nhitng bién phap &
phong dé loai trir nhimg khu vyrc khut d6i véi cic ti xé nhung ching t5i ciing cin sy gitip d&
clia ban d bao dam khong ai bi thuong tich. Hinh duéi day s& gitip ban tré nén quen thuge véi
nhimg khu vyc 8y dé ban c6 thé trg giiip chiing t6i trong viéc ngin chiin céc tai nan. Néu ban
thdy ai d6 & trong ving nguy hiém, xin b4o cho ti xé chu y truée khi xe buyt di chuyén. Chiing
ta phai ciing hop téc v6i nhau dé 1am cho cAc xe buyt va cc khu vuc hanh khich lén xubng xe
buyt ciia chiing ta cing an toin cang tbt.

NHUNG LUAT LE CHUNG CUA XE BUYT CHO HOC SINH

Vi sy an toan cho moi ngudi, tit c hanh khach phai ngdi khi cac xe buyt di chuyén. Céc hanh
khéch cling duge nhc nhé ring trd chuyén dn 30 va nhimg tiéng én khang cin thiét khac thi bj
cAm trén xe buyt chés hoc sinh, 4 tai xé c6 thé nghe duoc tiéng coi hy ctia xe cp cim va nhimg
déu hiéu khdc. Hanh khach khéng dwge dem thi vt 1én xe buyt vao bét cir e nao, ngoai trir
khi duge chip thufn theo nhiing didu khoan cua B¢ Luat California cho Xe C6 Pong Co (cac tha
vit dimg dé tro gitip ngudi tan phé). Xin nha nhin déi véi cic hanh khach khac. Hat thude hoiic
&n néi tuc tiu trén xe buyt cling bj cdm. Xin giit tit c4 céc chi thé cla than thé ban bén trong xe
buyt. Hay nhé ring, vi cac ly do an toan, khéng duge 4n trén xe buyt.
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